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În materie de drept civil, procedurile și acțiunile în curs intentate înainte de 
încheierea perioadei de tranziție vor continua în temeiul legislației UE. În baza 
unui acord reciproc între UE și Regatul Unit, Portalul e-justiție va păstra 
informațiile legate de Regatul Unit până la sfârșitul anului 2024.

L-Anness I – Ir-regoli ta' ġuriżdizzjoni msemmija fl-Artikolu 3(2) u l-Artikolu 4(2)
- fir-Renju Unit: regoli li jawtoriżżaw ġurisdizzjoni bbażata fuq:

(a) id-dokument li jistitwixxi l-proċedimenti illi jkun ġie servut fuq il-konvenut matul il-preżenza temporanja tiegħu fir-Renju Unit; jew
(b) il-preżenza fir-Renju Unit ta’ propjetà li tappartjeni lil-konvenut; jew
(ċ) is-sekwestru mill-attur ta’ propjetà li tkun tinsab fir-Renju Unit.

L-Anness II – Il-qrati jew l-awtoritajiet kompetenti li quddiemhom tista' titressaq l-applikazzjoni msemmija fl-Artikolu 39
- fl-Iskozja, il-Qorti tas-Sezzjoni, jew fil-każ ta’ ġudizzju ta’manteniment, il-Qorti tax-Sheriff dwar it-trasmissjoni mis-Segretarju ta’ l-Istat
L-Anness III – Il-qrati li quddiemhom jistgħu jitressqu l-appelli msemmija fl-Artikolu 43(2)
- fl-Iskozja, il-Qorti tas-Sezzjoni, jew fil-każ ta’ sentenza ta’ manteniment, il-Qorti tax-Sheriff
L-Anness IV- L-appelli li jistgħu jitressqu skont l-Artikolu 44
- b’appell waħdieni ieħor fuq punt tal-liġi.

Il-verzjoni bil-lingwa nazzjonali hija ġestita mill-Istat Membru rispettiv. It-traduzzjonijiet saru mis-servizz tal-Kummissjoni Ewropea. Jista' jkun hemm xi tibdil 
imdaħħal fl-oriġinal mill-awtorità nazzjonali kompetenti li jkun għadu ma jidhirx fit-traduzzjonijiet. Il-Kummissjoni Ewropea ma taċċettax responsabbilta jew 
kwalunkwe tip ta' tort fir-rigward ta' kull informazzjoni jew dejta li tinsab jew li hemm referenza għaliha f'dan id-dokument. Jekk jogħġbok irreferi għall-avviż 
legali sabiex tiċċekkja r-regoli dwar id-drittijiet tal-awtur għall-Istati Membri responsabbli minn din il-paġna.
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